
Starfish Bath Sponge
The sponge is made of soft, baby-friendly material and is great for 
washing and entertainment at bath time.

Use and care:  Rinse thoroughly before first use and after each use.  
Allow to air dry. 
To clean: Machine washable. Air dry.

Gentle Care Brush & Comb Set 
The Gentle Care Brush & Comb Set features large handles so parents and kids 
get a secure and comfortable grip.  The hairbrush’s soft bristles 
are extra gentle on baby’s sensitive scalp while the comb’s the 
comb’s rigid teeth are perfect for getting through thicker hair.

To clean: Wash in hot, soapy water. Rinse with warm clear water 
and let drip dry. 

Nail Clippers
These clippers have been specially designed to work best on tiny nails. 

To use:
1   Lift arm from hand grip and rotate it 180°.
2  Position nail between cutting edges and squeeze handle to cut 

nail.

To clean: Wipe clippers with a damp cloth and dry after each use. 
Clippers may be sterilized by wiping with rubbing alcohol.

Note: It is best to trim nails after a bath when they are soft, or while baby is 
sleeping.

CAUTION: Be careful not to trim too close to baby’s sensitive skin.

Hanging Bag 
The hanging bag helps you easily keep your grooming items from 
cluttering up counters or dressers in your home. Use the loop at 
the top of the bag to hang the bag open for easy access to its’ 
contents. The loop has a hook and loop closure so it is always 
easy to attach and detach. 

When you’re ready to go, you can fold the bag in half and close 
it using the two hook and loop closures on the top and bottom 
of the bag. 

Use and care: Spot clean. Wipe with a damp cloth.

Cortaúñas
Estos cortaúñas fueron especialmente diseñados para que sea más fácil trabajar

sobre uñas pequeñas.

Para usar:
1   Levante el brazo de la empuñadura y gírelo 180°.
2  Coloque la uña entre los bordes de corte y presione el brazo para 

cortar la uña.

Para limpiar: Limpie el cortaúñas con un paño húmedo y seque después 
de cada uso. El cortaúñas puede esterilizarse frotándolo con alcohol desinfectante.

Nota: Recomendamos cortar las uñas luego del baño, ya que estarán blandas, o 
bien por la noche, cuando el bebé esté durmiendo.

Juego de cepillo y peine 
El cepillo y el peine poseen mangos grandes para que tanto los padres como sus 

niños puedan sujetarlos con más seguridad y comodidad. Las cerdas 
suaves del cepillo son extremadamente delicadas con el sensible cuero 
cabelludo del bebé, y los dientes rígidos del peine son perfectos para los 
cabellos más gruesos.

Para limpiar:  Lávelo en agua jabonosa caliente. Enjuáguelo con agua 
tibia y limpia y déjelo secar.

Esponja de baño con forma de estrella de mar 
La esponja está hecha de material suave, especial para bebés, y es ideal para 
lavar y entretener durante el baño.

Uso y cuidado:  Enjuáguelos completamente antes de utilizarlos por primera 
vez y después de cada uso. Déjelos secar al aire.  
Para limpiar: Lavables a máquina. Deje secar al aire.

Bolsa para colgar 
La bolsa para colgar le permite evitar tener los artículos para aseo personal
desordenados sobre las mesadas o los vestidores en su casa. Use el lazo en la parte 

superior de la bolsa para colgarla abierta y tener fácil acceso al 
contenido. El lazo tiene un cierre de gancho y lazo para que sea fácil 
de abrir y cerrar.

Cuando haya terminado de usarla, puede doblar la bolsa a la mitad y 
cerrarla con los dos cierres de ganchos y lazos ubicados en la parte 
superior e inferior de la bolsa.

Uso y cuidado: Limpie por partes. Frote con un paño húmedo.

Kit para aseo para niños

PRECAUCIÓN: Tenga cuidado de no recortar las uñas muy cerca de la piel sensible del bebé.
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Nursery Care Grooming Kit

     WARNING: These products are not toys. DO 
NOT allow children to play with them. When not in use, keep 
out of reach of children. ALWAYS supervise your child when 
using this kit. NEVER allow your child to use these products 
alone or without close adult supervision. We recommend that 
you store this kit in a locked cabinet or other location that is 
not accessible to a child. FOR INDOOR HOME USE ONLY.

     AVISO: Estos productos no son juguetes. NO permita que 
los niños jueguen con ellos. Cuando no los utilice, manténgalos fuera 
del alcance de los niños. SIEMPRE supervise a su hijo cuando se utiliza 
este kit. NUNCA permita que su hijo use estos productos solos o sin 
supervisión de un adulto. Le recomendamos que almacene este kit en un 
armario cerrado con llave o en otro lugar que no es accesible a un niño. 
SÓLO PARA UTILIZAR EN EL HOGAR PARA INTERIOR. 
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Gentle Care Toddler Toothbrush
The Gentle Care Toddler Toothbrush can be placed on the table or sink and the 
convenient, roll-resistant handle keeps it from falling off. 

To use:
1   Begin use once all primary teeth are in or when recommended 

by your dentist. 
2  Apply a pea-sized amount of toothpaste to the brush and have 

your child brush for 2-3 minutes using an up and down motion. 
3  Continue to help and supervise your child during brushing – do not allow 

child to swallow toothpaste. 

Note: Toothbrushes should be replaced every 2-3 months. 

To clean:
Rinse each brush thoroughly before first use and after each use. 
Important Note: Questions about your child’s oral health should be answered 
by your family dentist.

CAUTION: Adult supervision required. Do not allow child to run or walk while carrying or 
using toothbrush. Do not let children play with toothbrushes.

Cepillo de dientes suave para niños
El cepillo de dientes suave para niños puede colocarse sobre la mesa o el lavabo, ya 
que el mango antideslizante evita que se caiga. 

Para usar:
1   Comience a usarlo cuando al niño tenga todos los dientes de leche o lo 

recomiende su dentista.
2  Coloque una pequeña cantidad de pasta dentífrica en el cepillo y 

deje que el niño se cepille los dientes durante 2 o 3 minutos con 
movimientos ascentendes y descendentes. 

3  Ayude y supervise al niño mientras se cepilla los dientes; no permita que trague 
pasta dentífrica.  

Nota: Los cepillos de dientes deberían cambiarse cada 2 o 3 meses. 

Para limpiar: Enjuague bien el cepillo antes de usarlo por primera vez y después de 
cada uso.  
Nota importante: El dentista de su familia es quien debe responder las preguntas 
sobre la salud dental de su hijo.

PRECAUCIÓN: Se requiere la supervisión de un adulto. No permita que el niño camine o corra 
mientras utiliza el cepillo de dientes. No deje que los niños jueguen con los cepillos de dientes. 


